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B £, XMRERNRE=S., AFRE+FREBEAN., FEE
HH EANRSHER, HEFEMIES 7EERBIE R B E L
% “language of limited diffusion”, i Z#EBHiERR “/NEM”™, (HRA
MNAARIZRRY “EER” 85, KAEIFESH, BRERE
B, EXE-NREBSESHAOOER. HXY “BRE” A%
TEEEHFRILEF, —REFKEZE, EENLSF U LES T
RAEEZHAL, BRMNBARENMET, MERBUILEESER
A7,

HEBAK, ERALTERMEEN M, EERRE. £5F.
MAEFTES FEEME, TENEPRHA RIS, SEMEE
THRAPENERAAFOERMS, X hEFER ORItk i
. ROBCEEAXBWEAEENM G %, Hit, EERITHE
ABER, BARAEXNATE, ABEETEOMIERTR
XMES., mH, IMEFEEKEN., REM,
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H, BAFK”, #aBEAESKPFOARAR, MHIAEREREY
Kif, KRAER FXFHEIEETRSES, M—RAE/NE IR PR A 8
iR, —EHNETIY, FHRLEN CEREZFIFRY hEIHE—-4
B “travelers’ tales”, NAHMRE —E/NE A B NERE R —
®EHWIET NERE S HENEIR, EXEEIRLIEREIE, &
HRBXRFIE, MFEREXVHERY, AREFOHK, 2iFHE
FAEXFE BRI AR AT, HERBRE, ik —
SEEE, AMRACEXA TR, ERFNDAE, AE “humid”
XAME, “very humid”, ARRIN#HE, HARBHENER, “ILAK
%", B “dangerous” (fEfERY) X/MA, XE-MESEE, &
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7, RELNE— A3, BAEM “xx is going globally”, &5k
XRT “xx EEBEHRRERFE. RAEMMEREINE “xx EXE
ERMR”, B - LHIZEHTHEAANSPE AR TRE
PR, XFEREFERE SEENINE LR, thinEE AT A
3, BREENE, DUBEKEBAREARHE, BT R—E30l BB
Bub LS. B RBOTES e E RSN B BT E i,
ENEHO—ABEHR “hEREHX M “HEEBX" WS
i, FRR “mainland China”, X “thE” EFr LFERERMEL
B, —AE “red China” = # & “mainland China”, F&{1# %A
B XF AL, EXMARE—" “mainland China”, PR TZEH
—A~ “island China” Wg? K irii “China’s mainland” & *XtfYy, XEE
BT —SMiRrER
€1984) tzu%‘é%&i#ﬂ@ﬁaﬁ%ﬁﬁwﬁ’z, HELBRE LK
&, HEEHBIEINRIB YR KA., BEIYEE George Orwell iRIEE T
HRZREME T A4, 1 (1984), SENNBEAFEER, H
MRAOET B T R IERRF S (1984 F) ER T (1984), XA
BaRELEREITTLE M, SR THEE, BPNE—A
®URT, B—AFEICE, thEERNERE. T ARE
Fr24 “big brother”, HFE LM AFIREQERELF UPFIIL “dbig
brother is watching you” (ii&/N0aR), MBMEEEETER, B
hIRAr R EEE S ARBLLITAMER. (REER—EHERH, 7
DL IR AIE Rt “big brother”, TERE 4EIERRAE
fEm, HRMAENE “big brother” X MAZEXE X HH HFFERNE
|, RBRASMEEIER., REEH LXFER, AR
EIJJXZHBO FrLLf& “big brother” X Fhidl & AEEiE HE R, B—
MEERENFF, KEHBAE “BEFH”, XM “propaganda
department”, “propaganda” 7E 3 X R “OBUE RS AR F AN TR LU
AERULWEFZF, SERMNMFE “EEM” £ “propaganda
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department”, fGRIEXNE X ZAFRE X “publicity department”, Xt
B £ 4 A Y “communication office”, {H &I 7 X H B —
%‘H‘ﬁ]@ Bl “%3 1@ szig , Z#EH A “communication” &l L2
“R@”. b, BEEH” WL IZER “transport” HE
“transportation”,
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WigHR gk, REIBFERIME, MMKA, MERZH., X
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“marijuana” (XFR) XA, LhEEREHPIRE., EREHET
EHiXANEF, BREANABBBIEAN4E: “Last year, our county set up a
prostitute factory”, FHFLEAMN T —Bk: BAW BB I T
J77 1 HCCRESRMRIE T, RTE, DR e, BlaviieE.
B RiX AL B iE B E AL FE R “prostitute” RYIE? BN GILTE IR B
B, WMILHNE —KEBREME “firework”, FRBATE—F 405
RE/NFRE, RE R/ IMAIKRER NI ELERE, £—-TR
“prostitute”, £/ “fireworks”, BRXMEIFRAINN T, 1B
AP HABILE, ETFHRE LY, HL, XREKFRE,
B R TIESERIE,

BT IR EERS EOEIR, HREnERHERFHRR
%, REWHEAENAN)RIRIEHEH LRGN, BiZZE “nine-
village gully” (& & “nine-village valley”, B 1% &0 ] — 1 #)
EUA “nine narrow gullies”, XArBRIFE REICHIAY “8” UK
“22" T, MmiBRAIRE X A, ARIMERSIN B, BERid
R RENSESERN, FRAIAENEIE “banana production” L T
“rubber production”, K> “FHE” 1 “BE” BIEREL.
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T THIA/NTE HL, AT HERIRMNXE, —ERET.”
XFhE, SNE AR IEEAETR. AW, EEARECE
EERBEET? PRSNEH M XML ENESR., BTk, BT
MM EERINE A “URITEERER=X, BEXRSHTT, RE
REFH, BEEFEER. XTREEIE. 25, SMEARKR
FERFARU: “EITHEREAREZERE—T? 7 HBESARER
B, B E, SRANTIRIBESEN TENZTHERRFHE, AR
EB/IEIER ., FTLERFAGBREE: “Kulgk, #ETMALF.” sNE
ABREHE, A RIS ARRANELLRIEEN, 8EEEDN
7 Xt EEIFEAEASHEONKRRE L.

A MERBAIER DR R, MhRER LHER— N KIER.
Fibxmgl ], EALRT, RIEFEHENIUENR. B, BT,
ENENERFRA, YHMBET. AAEZOFA#IET. “Howdo
you do”, “How are you” fthAli&, {H@BF| “HE, BK T MHET.
H, #tE “Howdoyoudo”, Au[REHMAL “Ah, so you have come”,

BEEA+RASHUNE, 1999 F/891. /\AH, BITEEF—1
HFiEIMIRTT S, RETERINUBRSINUS TERISHER. (tEE
W]y, €5 HPEY IARERI R, DIRINEES, ESE.
BriErL, RREER. BERaSRSmT . BN —REE
TR, B8R 20 NALEL, Bt R BEE R RES R 0 B iF
#TRR. ~FARRNERRESFE=AH0 ‘W™ 2H—#tHh
FIEL, RKRXFFRERI AR, Bl 2007 £EF “+LX7, HWER
—RK{HFEITH Rk, XESWUXHRRERN, SBIFOREHES
Ry, WAENKTFARR. BERMTXEARERVZE, &
SFAACRBIFEF TR . £ 199 FEX, RITTHAN 28
MR, §—1TREERE: BRIBRIT AR A SR RN &,
WHEE CFEEMTE T RAEMNEET! 7 2R 5k, &E
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#23k 1984 FEEE 35 FEGNHME, #TIPaAR SNHHCLR RN LT
Y, HMERHERIIEE 35 AR/ NERFEMANRREFEEX,
FE—E M AT T BB IR, SRR R ey, i 4 R
WNERESER, Y TEE=ZFFTS, MEtEMNEE, T&in
fh e RIAMEE, Wb F % X HIEES [iBRITRERE . 550, REWHRAR
EEPBASKB_REMPOEERE, HRERTAGRE, REE
L, FtRfrEELL, f—mERE. RIOTTFENERET, MAE
AHRMFENTRS A T R T HSEELE, TEA TRTIENHNSH
Yo, BEMEW, SRSEXAJLEE: “BEMF. “AENFE
ET7. HARRS”. BREFEREGXMEE, TERIMEE RE%
FRRIBSEEARESE, BEEPNAEXERKRFRASN, B
$E 1999 £ 10 A 1 AR HIL T “HE(14F" (“Hello comrades”™),
“BEIF” (“Hello leader”), “BIEANTFEE 77 (“Comrades, you have
worked hard”), 4 10 AREEZREDR, XREFR LRAHTH
B, M—TRBXEB—RXAAFESRE., SHEAN, NERFFER
HER: “RITVEIFREAR? BAFRELRITESER L
EE—FE! H AR ‘Hello leader 7 7 FE AWTERRH AVB?  “Ikit
i1, 5T, TRARHE.” “SkL, BFET.

HEX AR e E AL, SNEADIE, BiROFFBE, T
EHIX MBI TRE . “to the health of the minister”, X A4, B #
ESMNUBHEBIAL O TES KA BT, IRt shE iRk,

a6, EHERSS, THEENEEKROBRLT, Bati—
HRZHER, THESRENE. IMRME R B4R
¥, —EEENFHE, EMATHRELEFX, Sl “WE—EF
” OEMAARRIA 3R I BT, mEMEBA i 0
WA “B” BIA, LI iZiHE “the spirit of those who successfully
faunched China’s first Atom bomb, Hydrogen bomb and satellite” ,

MIAAARTIHT EMERENER, BIESH, IR,
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BITERR, AXXMERERN, ©F &MHREREIR, WRMH
EH RO AR, —ERDFBERDTARN, —AIREKZEAS
M, THEEF G, HEHEXFE., FENRE - RMEHEE,
BETAAESRTF, BEERERMZFENANT, RREARERN AL,
MAREEEFT AT 7. Bk, FU—IHEREROBFR. IR
BEKETIE.” KRG, HikEEH. 25, BHEIFR, ARKYN
%“%@”mmmm,ﬁﬂ%“@g%ﬂ,ﬁﬁ%ﬁﬁEWMMU
& “bury” (H3R). HIHMFHNEK TG, —&EF, HEHRK
Ak, FTURXMERA, SIL+TF#TEN, XE—-ETF,
Wik HRFR A EME, IR A HE
ENKIXAZEE, SEREFGUTLLMER, £—MRE
FINGRE AT WACARSE, LEmPIA R IKEIR “xx EEBEHIREXR
BT " T XREIR, ARARMAEIMNG, ARERIES
W, XMBET WK, BMFE—MEI1E, BREEFZLMARN
TfE, REZREHEEREFHAXFE, mREFEDHEER,
R RRHELD? mRIREIE a2y, FHENEK, Re Xk
E? XRARTRER. FrllidEshushdEh iy TR AEENE
Bl, —REMEORFEARFBRFE, XFTAXN, BLEEHLES
Mt LT, BIFERSML, (REFENEE, B8RS
ﬁ,?ﬂﬁmﬁ@ﬁoﬁ%ﬂﬁg$ﬁ&75k¥°%—%%Eﬁ
BN EBIIER S, R AE ST, ATUER—T, &
E S5t XBORAREE, INEREFF. X, BFERASX
BRIRAK, APHEASMNEE BEHRBEMINCERIFR P, MEXE
TFRIAR %S, KM AESEMIEII TR, FZRKEMERFING
Ao ZEIABERD, HFIMNKIRER—FK (RFEBRY; x5h
%Aﬁ%@ﬁf%%A URAESENIT B S A IR
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AFATHEROER R . S, WERINEE WSS HRFHEHR, FEk
RIS, MBEDIRIMNIASGERERE, BE=RRuAHAEE
vk SRR KB, BREEDTEER, EIERE EEHAH
BROEEA, HBER TR G B RITM, BB, SNEhEH R
BEOHIFERAER? 5. BABENRE, IMEWAEEES
SEERIF, BRAENMNMESWEE, MERMEENT,
EH-ANAE: RESNEVHBESESM, BRAXRE— %]
F9E), BRRL R B,

EoAFERREEAE, XEEREEHE, —MREH A
B, TEREEHITHEER, MR ER — EERS
MRS AR E A O BIEIR? TR BRRIR T — AR Biyeh
RERIT, FIREI T “prostitute factory” (fFid T7) XFEHY
R, XA EENEAREEAE, WEETRRIMTLR, B —
WENEIT S, RIVEELBHEE—FHHE, DRB—LEEY
X, FEEERREA, RABTFEELESE SHFES. BiE
RETHER “Feil”, RaiRAHER. BRER, HEER. K
HERER, FEEERIEEH TN OER, BEEENEEES
R, $EREMARmE T, RITPERGILAERTAE, &
—R, RAVEREGE 80 FRMERII S, RATEH T, BER
IESNE AR, REERARIT, RAEENEBEER AT,
RERBAR T LA S RAGK T T, A TR R E S —HRAL
BIHIBINOZER, —EOACERER T, 25, REAIAE XN
T, BRSBTS EERE TS A, MR IR R R A
EEITS, (LN ERAROERIES A, BAXES kit
Bl E RS AALE, RO M1 REE, YT A%
MBI, HEER B, BE—SEELEIT, EERED B
HEIFERS, RO, FITENEIXE, ARG, £E RIS A
BREEME, QRN TRIER, X R RRIEHRIT
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BiEmE, —RNBFENEELEREGEM,
FENEBTHERASHEM, SFPERKEN %R,
REARR, AE&BT. RINRBRS8E, BUPABKE, BEF
OENRSE, (TR T ZBEEE. 72 2007 5F 11 AT REB AT —K
SEMESINE, BMERALX—REKZBED TG, NEMELS
EHnBLLEE, POVERS, mEET L, AELRTHH, 7
SutEl, B, MIFEHANE, RARNFANERETENEZ,
HESHEIMFEATRS., MFEER M MEERTTE), HIfE
=MA—EBE—AR, BREENDMA, FLUBFEELR ERME
%357, HtsE M AWE B, Ry, ERRIEEE 7R
A TH, —ERRERE! XRESEANED.
FUMREMEQERAE, TR0 ERE NI
FITA R TRAAAE X, ERAELERN GRBRIC) FRE—
BXERMELEFEZHEHFAIRRENENBELZS. b
. BMiFSEEAR. A1 BUNEAE REMFEL S, BLIK
o, EXNER, REEAHSEAR, RERGARKMAA, #E
BRNCER. BRRHIERITRENTY, RERAOKREHER
P T B, HaRRAHAYIE, FRBEUEAARIKTA,
BB ARBHSEA 4, FE-DHEOE. BRAR, KR
RNBFR—FEE. BRI MMM EMNNENHF AR, X
AN E—EEEIHON, RERSEBA, LEELMEEE
By ah. BT, RAONGRE—MERERBIE.
RiESNT HEEEMSREE, RITENBNTERE. W
AERRE, BIERE-MER, AIFEESZHTE 17T BREF#MF
K&, KBAANTHEEREHAR. BR—1RERE 200 2 A
sm, M—RAREHE =+ AREAARTASN, 2002 A5
MEREREATHETEAREFIELLBERN T, BREIE

B “Translating from mother tongue into foreign language is a wrong
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choice”, HEMTXNiix, HMTERS. KRB HRXN TR
EAKS, BEEEEN—EAEX, —TX, EEE— A BEIERE
X, ANEEEEAXRS, RAGEBZHEEAEBREBREL, fib
MAREEEFRAMINTE CHEEE X, Flk, WREEAZ
H—I A BHEME—TTH 3, RE— T NEE AR AHKX A
H45, KREDIEBESHHIK “Translating from mother tongue into
foreign language is a wrong choice”, {EXHHERIEIFMS NE “It’s
a only choice”, A, HAHRMEFEREET T PMREBEEROAS
B AGENBIERE? pBEEER. XEH, HEZ. &
FEFAREBEREM L, BEE— A1 BUEIFfERiihESX
KEMEEMFRE CE? #E! BN EERREHPEABD
. Jak, REBRRBIZELEAT - NMEAEBHNAR., HEFH 1312
A, BFHEREA, SAEAR T OEJLFBAE RS, R
HEEH O iRIINHE., MBIFNAED, SHEGEMHEUAR
BARE, mMEMA -2 AO0RPWER, ik, R BT
f—"N7HaEE: “BAER/REEREDG? 7 BX EFAEN., SH
B, 2y, WFRXENENESARE, % A, BE5ESEE
HTIER, LWRERL, MXEERNESHEEHONRA, XEH
BILELT AOMERIRHFE 13 AW KEEIRERENEE, E
te, #ATE UM EEET, XEUCZERARK. #iI12H
HOLAE, WEFE LT BRXBEATY, REEXNZ., Bk, &
iR =iit e, RE2BIFESFIEMNEEIE.

Xk, hEEBAKRIBESME, BEALEXHERXTINIR
b, FEALHARA D —#IR&E, sO—MGR, RARHIHA
BE—TELRILLT . SRR ERHIGRIRECD, JLAEiEm
B, HIAEEMEYEEX I, S EFHT K E R KR,
EAGX AR RS R . R BRRI B ZEM LA A HE R,
BRIMBEREMEMN PFIMAESR, BEF N ENIR,



